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Sturzenegger
& Ta n n e r & Co. Lt

Bekannt für ihre NEUHEITEN in

Geweben bestickt, bedruckt und uni

Known for their NOVELTIES in

Piecegoods, embroidered, printed & plain

ST. GALL SWITZERLAND



OLD ESTABLISHED DOUBLING MILL SPECIALISED

IN NOVELTY AND FANCY TWISTS. DISPOSING

OF THE MOST ADVANCED TECHNICAL EQUIPMENT
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WETTER 5 CO
HERISAU

Embroideries — Guipure-Laces
Fine cotton piece goods
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TEXTIL-EXPORT LTD.
ST. GALL

COTTON YARNS AND THREADS
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Neuburger & Co. Ltd.
St. Gall
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Laces

Novelties
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KNEUBÜHLER & Cie.
ZOFINGEN (Suisse)

Manufacturers of Sports Clothing and Coats

Manufacture de vêtement sport et manteaux

S po rt k I e i d e r - und Mäntelfabrik

Sportkleeding- en ni a n t e If a b r i e k

ilasM* "

coudre pour tricoter

pour l'industrie

OSCAR HAAG
Kusnacht-Zurich (Suisse)

Fils de caoutchouc modernes
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ft, RUBANS - FABRICATION DE TISSUS POUR MODES - ECHARPES ft
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Spécialisés en tissus de coton fins

Tissus Fantaisie pour blouses et robes

Voiles et Marquisettes pour rideaux

Popelines et Gabardines, pour cbemises et pour la confection pour dames

I issus imprégnés pour manteaux de pluie

The ideal material for
blouses

APPENZELLER-HERZOG & CO.
RAYON AND WOOL WEAVERS - STAEFA near ZURICH
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.einen- und Idaumwo Uwe leret

Zürich

SPEZIALITÄTEN

ßazini (ßtreifiatinij — ßettdamaite

cHeintucLito^je in Jdalbleinen und ßciumwode — Uiich- und -Jdüchenwäiclie

ddi^ene ßettwäicliej^alril

High quality Swiss-cotton-thread

Fil suisse de première qualité

Bester Schweizer — Nähfaden

Hilos de algodôn
de primera calidad

E. Mettler-Müller ^ Rorschach
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Seidenzwirne aller

Art roh und gefärbt

für Weberei,

Wirkerei und

Strumpffabrikation.
Näh- Stick- und

Knopflochseiden.

Mere. Nähfaden.

Strang- und

Strumpffärberei.

Fils retors de

soie de tout

||| genre, écrus

et teints pour
le tissage,

>le tricotage et

la bonneterie.

Soies à coudre, à

broder et poulies

boutonnières.

Coton mercerisé

à coudre.

Teinture en

IßT flottes et

de bas

s»-s.?

fABRICATJON SUIS5S

A. NAEGEL1
Fabriques de Bonneterie
Berlingen & Winterthour
Société Anonyme
Winterthour

WA LUENSTADT -SWITZERLAND
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E. Mettler-Müller Ltd.

Dessin No. 2679

Dessin No. 2998

Dessin No. 3093

Fancy-Linens in Lace and Embroidery
Napperons brodés et de dentelles
Mantelitos bordados y de encajes

Dessin No. 2868



Crêpe lavable

Schneidinger Brothers Zurich

SILK MANUFACTURERS

FABRICATION DE SOIERIES

Exclusive printed Novelties,
plain and Fashion Fabrics in Silk,

Rayon, Staple Fibre and Nylon

Nouveautés en tissus imprimés
et tissus unis et façonnés en soie,

rayonne, fibranne et nylon
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WOLLSTOFFE
F. & E. STUCKI'S SÖHNE

TUCHFABRIK
STEFFISBURG (BERN)

Spezialität : Norweger Sport-Handschuhe und Fäustlinge für Damen, Herren
und Kinder, in reichhaltigem und schönem Farbsortiment.

Spécialités : Gants de sport norvégiens et mouflespour dames, messieurs et enfants,

grand choix de coloris attrayants.

Speciality : Norvegian sport gloves and mittensfor ladies,,gentlemen and children

in rich and attractive colour assortments.

TISSAGE DE SOIERIES

_ ; /

+ CIE S.A. UZNACH-SUISSE

FONDÉE EN 1858

A ;• f •;,
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Bathing Suits
Jumpers and Cardigans - Babies' Underwear and Garments
Pullovers et Gilets - Articles pour bébés - Costumes de bain

Knitting Works nJ. F. Rohrer-Bolllger Fabrique de Bonneterie IxOIIlclIlSllOril

Les jolies Liseuses

Les sous-vêtements tricotés élégants en laine fine

pour l'hiver et en fil d'écosse léger pour l'été.

Fabricants :

RUEGGER & Co., ZOFINGUE
(Suisse)
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MANUFACTURE DE CRAVATES CROIX D'OR S.A.

Anciennement A. et H. ZIVI Société Anonyme

-

GENEVA - 40, rue du Stand

Telephone: 45212/13

Telegrams: Halef

BÄUM LIN, ERNSTE. CO
ST-GALL

Fabrique de
ouïes à bouloi

KASPAR
HUMBEL
UETIKON
AM SEE

Factory ol
button mould:

Ê& C@«.„ Ltd* ^yiiro<glh
SILK MANUFACTURERS

Striped and plaid novelties in silk, rayon and mixtures,

also Jacquards, specialised in yarn dyed articles

Modern designs for ladies and children umbrella fabrics
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RIX S.A.
ZURICH

Makûmjh*'

Dress materials Umbrella fabrics Linings Necktie fabrics
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MANUFACTURE DE CRAVATES

Case postale ZURICH 42

Nouveautés sélectionnées

Nous envoyons échantillons
et prix sur demande

HOCHULI & CO., Ltd.
SAFENWIL (Switzerland)

Ladies' and children' underwear
Superior quality

Al. RUCKSTUHL, Royal-Stfumpffabriken, Wil/SG (Schweiz)
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ARTHUR VETTER & CO., ZOLLIKON (Zeh)
Maison fondée en 1910

CARRÉS ET ÉCHARPES
imprimés à la main

pure soie, laine, fibranne, etc.

a Mede-j eueedreôf-/e

Joie discrète dejolies femmes

: Lingerie Streba,
douce et fine. S'ajuste au

corps comme une caresse.
Et si bien coupée, si

racée, si élégante...

Le jour, la nuit
dessus, dessous

Job. Müller S. A., StrengelbachjW'ohlen

-e'ûceA ce

TEXTILES SEISSES
nos agences commerciales et nos intermédiaires à l'étranger (voir page 78) ainsi que

L'OFFICE SUISSE D'EXPANSION COMMERCIALE
RIPONNE 3, LAUSANNE

l'O-eeà
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Swiss Manufacturers of

woven and printed
Handkerchiefs and Scarves

Cotton, Rayon and

Silk Piece-Goods

St. Gall, Switzerland

•



Jn traitement mécanique

métamorphose des tissus ordinaires, sans caractère et sans nerf, en élégants

tissus gaufrés, glacés et chintz. Le problème consiste à fixer chimiquement

ces apprêts mécaniques, à les rendre permanents. En créant son

L Y 0 F I X C H

à base de résine mélaminique, la Ciha a mis sur le marche un agent d apprêt

remplissant cette condition. Nos représentants dans tous les pays vous renseigneront

exactement sur les possibilités d'utilisation de ce produit et sur les

brevets oui concernent certaines de ses applications.
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